
1. Interrogation inspirëe de la cële© -
bre repartie du marëchal Foch.

2. Le 8e festival d'a¤ches de Chaumont
devient de© s la premie© re ligne :
8es Rencontres de Chaumont.

Yves Perrousseaux. Concernant ce numëro, je ne peux toutefois
m'empeª cher de reproduire le titre ¢gurant en page une :

En dehors d'un proble© me d'approches, des lecteurs se sont cer-
tainement demandë ce qui a bien pu arriver au chi¡re 11. Est-il
cul-de-jatte ; dëja© en vacances, faisant trempette; etc.? C'est bien
d'utiliser les chi¡res anciens (elzëviriens ou bas de casse), mais pas
en toutes circonstances. Il me semble que le coª të visuel, la lisibilitë
comptent plus que les principes ou certaines habitudes de compo-
sition. En page â, par contre, cela ne geª ne pas.

û LURE INFO ý DE JUILLET 1997

L'amëlioration dont je parlais fut de courte durëe : ûChassez le
naturel, il revient au galop! ý Dans ce quatre pages accompagnë
d'un encart, la© aussi nous atteignons des sommets.
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Chaque fois que j'ai montrë la une de ce numëro a© des confre© res, la
premie© re rëaction fut : ûQuësaco ? ý En d'autres termes : ûDe quoi
s'agit-ilÃ ? ý Je n'engagerai pas ici une polëmique sur les aspects gra-
phiques², car les modes, les gouª ts et les couleurs, etc. Quelques
remarques toutefois sur les habillages :
� On ne peut pas dire que juillet "ññæ soit particulie© rement lisible.
� Quant au û i ý de info? Qui plus est, il ne serait pas inintëressant

de savoir une fois pour toutes si ce mot prend ou non la ma-
juscule? Aé comparer avec l'ours en page ã.

� û Film de Francis Girod ý : le û F ý aurait duª eª tre un peu plus
dëcalë vers la gauche. Je ne comprends pas tre© s bien ^ et ne
suis pas le seul ^ la ¢nalitë de cet e¡et graphique (?).

� Quant a© cette liste de noms qui habille les illustrations, j'ai du
mal a© saisir pourquoi tant d'e¡orts ont ëtë dëployës pour que
certains ne soient pas amputës, alors que d'autres (quelques
lignes avant la ¢n)!²
Je l'ai dëja© dit, contrairement a© d'autres typos, je n'ai rien contre

le soulignë de© s lors ou© ce dernier est fait dans les re© gles de l'art, a©
savoir ^ je le rëpe© te ^ que les longues du bas ne doivent pas eª tre
coupëes, amputëes.

Je n'ai rien non plus contre les caracte© res ombrës a© condition
qu'ils soient utilisës a© bon escient. Ici, c'est non seulement a© la
limite de la lisibilitë mais de la fatigue visuelle.
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Cette page commence par une belle bourde dans l'illustrationÄ :
ðe© me. Et apre© s, c° a veut faire la morale aux dactylographes et autres
û banlieusards de la PAO ý. Comme je suppose qu'il s'agit d'une
a¤che en couleur, je ne parlerai pas de lisibilitë ici. Encore que :

û Lure info ý åá


